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 Экономический и Социальный Совет, 

 вновь заявляя о своем решительном осуждении торговли людьми, особенно 

женщинами и детьми, которая представляет собой преступление и серьезную 

угрозу для достоинства и физической неприкосновенности человека, прав 

человека и устойчивого развития, 

  подтверждая обязательства государств-членов принять срочные и 

эффективные меры для искоренения всех форм торговли людьми,  

  ссылаясь на соответствующие резолюции Организации Объединенных 

Наций и напоминая о специальных совещаниях по проблеме торговли людьми,  

  ссылаясь также на резолюцию 70/1 Генеральной Ассамблеи от 

25 сентября 2015 года, в которой изложена Повестка дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года, в том числе на сформулированные в ней цели 

и задачи, касающиеся проблемы торговли людьми, 

  напоминая о необходимости ликвидировать все формы насилия в 

отношении всех женщин и девочек в публичной и частной сферах, в том числе 

торговлю людьми и сексуальную и иные формы эксплуатации, и положить конец 

жестокому обращению с детьми, их эксплуатации и торговли ими и любым 

формам насилия в отношении детей и применяемых к ним пыток, также в рамках 

https://undocs.org/ru/E/2021/30
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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осуществления Глобального плана действий Организации Объединенных Наций 

по борьбе с торговлей людьми1, 

  подтверждая Конвенцию Организации Объединенных Наций против 

транснациональной организованной преступности 2  и Протокол о 

предупреждении и пресечении торговли людьми, особенно женщинами и 

детьми, и наказании за нее, дополняющий Конвенцию Организации 

Объединенных Наций против транснациональной организованной 

преступности3, 

  признавая значение Глобального плана действий Организации 

Объединенных Наций по борьбе с торговлей людьми, принятого Генеральной 

Ассамблеей в ее резолюции 64/293 от 30 июля 2010 года, и подчеркивая 

важность его полного и эффективного использования, 

  подтверждая, что Глобальный план действий был разработан  для того, 

чтобы: 

  a) способствовать всеобщей ратификации Конвенции Организации 

Объединенных Наций против транснациональной организованной 

преступности и Протокола о предупреждении и пресечении торговли людьми, 

особенно женщинами и детьми, и наказании за нее, дополняющего Конвенцию 

Организации Объединенных Наций против транснациональной организованной 

преступности, а также других соответствующих международных документов, 

касающихся торговли людьми, и повысить эффективность осуществления 

существующих документов о борьбе с торговлей людьми, 

  b) способствовать укреплению политической приверженности 

государств-членов делу предупреждения торговли людьми и борьбы с ней, а 

также усилению их правовых обязательств в этой области,  

  c) способствовать принятию на национальном, региональном и 

международном уровнях всеобъемлющих, скоординированных и 

последовательных мер по противодействию торговле людьми,  

  d) способствовать применению правозащитного подхода, 

учитывающего гендерные и возрастные аспекты, при устранении всех факторов, 

делающих людей уязвимыми перед торговлей людьми, и укреплению мер в 

области уголовного правосудия, необходимых для предупреждения торговли 

людьми, защиты жертв и судебного преследования лиц, занимающихся 

торговлей людьми, 

  e) повысить степень информированности об этой проблеме в рамках 

системы Организации Объединенных Наций, а также среди государств и других 

заинтересованных сторон, таких как частный сектор и организации 

гражданского общества, и среди международных и национальных средств 

массовой информации и широкой общественности, 

  f) укрепить сотрудничество и координацию между всеми 

соответствующими заинтересованными сторонами, включая государства-члены, 

международные организации, организации гражданского общества и частный 

сектор, и в рамках различных органов системы Организации Объединенных 

Наций, с учетом имеющегося передового опыта и извлеченных уроков,  

  приветствуя усилия государств-членов, органов и учреждений 

Организации Объединенных Наций и межправительственных и 

__________________ 

 1  Резолюция 64/293 Генеральной Ассамблеи. 

 2 United Nations, Treaty Series, vol. 2225, No. 39574. 

 3 Ibid., vol. 2237, No. 39574. 

https://undocs.org/ru/A/RES/64/293
https://undocs.org/ru/A/RES/64/293
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неправительственных организаций по борьбе с торговлей людьми, в том числе в 

контексте осуществления Глобального плана действий, 

  подчеркивая роль Управления Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности в осуществлении Глобального плана действий, в том 

числе в качестве координатора Межучрежденческой координационной группы 

по борьбе с торговлей людьми, и приветствуя совместное председательство 

Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

и Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

делам беженцев в Межучрежденческой координационной группе по борьбе с 

торговлей людьми в 2021 году, 

  напоминая о том, что Межучрежденческая координационная группа была 

учреждена для того, чтобы содействовать сотрудничеству между 

соответствующими учреждениями Организации Объединенных Наций и 

другими международными организациями, участвующими в борьбе с торговлей 

людьми, поощрять экономное и эффективное использование имеющихся 

ресурсов для достижения более ощутимых результатов в борьбе с торговлей 

людьми в разных странах мира с использованием, по мере возможности, 

механизмов, уже существующих на национальном и региональном уровнях, и 

делиться информацией, опытом и передовой практикой учреждений-партнеров, 

накопленными ими в ходе работы по противодействию торговле людьми, с 

правительствами, региональными и международными организациями, 

неправительственными организациями и другими соответствующими органами,  

  признавая, что Межучрежденческая координационная группа в рамках 

своего мандата вносит вклад в осуществление Глобального плана действий, 

отмечая деятельность членов Координационной группы, выполняющих на 

основе ротации функции Председателя рабочей группы Координационной 

группы, и побуждая всех членов Координационной группы активнее участвовать 

в ее деятельности, 

  признавая также вклад Межучрежденческой координационной группы в 

налаживание координации и сотрудничества в предупреждении торговли 

людьми и борьбе с ней в соответствии с действующими мандатами ее партнеров 

из числа членов системы Организации Объединенных Наций и региональных 

организаций, а также подготовку тематических документов по различным 

актуальным вопросам, способствующих борьбе мирового сообщества с 

торговлей людьми, и рекомендуя региональным организациям с большей 

заинтересованностью изучить возможность вступления в Координационную 

группу и выполнения функций ее председателей, 

  принимая к сведению тематическую направленность работы 

Координационной группы, которая в последние годы была посвящена вопросам 

о торговле детьми, торговле людьми и технологий и мерах по предотвращению 

торговли людьми в цепочках поставок, в том числе в контексте публичных 

закупок, а также в деятельности Организации Объединенных Наций по закупке 

товаров и услуг, 

  принимая к сведению также информацию о проведенном 16 декабря 

2020 года в виртуальном формате втором совещании Межучрежденческой 

координационной группы на уровне руководителей соответствующих 

международных и региональных организаций и учреждений, которое 

способствовало укреплению межучрежденческого партнерства в деле 

противодействия торговле людьми, и о приеме в состав Координационной 

группы новых членов — Организации американских государств и Совета 

государств Балтийского моря, 
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  учитывая, что Целевой фонд добровольных взносов Организации 

Объединенных Наций для жертв торговли людьми, особенно женщинами и 

детьми, учрежденный в соответствии с Глобальным планом действий,  призван 

обеспечивать жертв торговли людьми гуманитарной, юридической и 

финансовой помощью по установленным каналам, таким как 

правительственные, межправительственные и неправительственные 

организации, и приветствуя внесение государствами и всеми другими 

соответствующими заинтересованными сторонами взносов в Целевой фонд,  

  принимая к сведению решение Генеральной Ассамблеи, содержащееся в ее 

резолюции 68/192 от 18 декабря 2013 года, начиная со своей семьдесят второй 

сессии проводить на четырехлетней основе оценку прогресса, достигнутого в 

осуществлении Глобального плана действий для анализа достижений, 

недостатков и проблем, в том числе в деле осуществления соответствующих 

правовых документов, 

  напоминая о совещаниях Генеральной Ассамблеи высокого уровня, 

проведенных 13–15 мая 2013 года в ходе ее шестьдесят седьмой сессии и 27 и 

28 сентября 2017 года в ходе ее семьдесят второй сессии для оценки прогресса, 

достигнутого в осуществлении Глобального плана действий, которые, в 

частности, подтвердили наличие у государств-членов твердой политической 

воли к активизации усилий по борьбе с торговлей людьми,  

  приветствуя принятую на совещании высокого уровня Генеральной 

Ассамблеи в ходе ее семьдесят второй сессии политическую декларацию об 

осуществлении Глобального плана действий Организации Объединенных 

Наций по борьбе с торговлей людьми 4 , в которой государства-члены вновь 

самым настойчивым образом заявили о важности усиления коллективных 

действий для искоренения торговли людьми, 

  с интересом ожидая следующего совещания высокого уровня Генеральной 

Ассамблеи по обзору прогресса, достигнутого в осуществлении Глобального 

плана действий, которое состоится в ходе семьдесят шестой сессии Ассамблеи 

после общих прений и не позднее декабря 2021 года, 

  принимая к сведению, что в своей резолюции 68/192 Генеральная 

Ассамблея постановила провозгласить 30 июля Всемирным днем борьбы с 

торговлей людьми, который будет отмечаться ежегодно начиная с 2014 года, и 

приветствуя мероприятия, проводимые по случаю Всемирного дня 

государствами-членами, учреждениями Организации Объединенных Наций, 

другими международными организациями и гражданским обществом на 

национальном, региональном и международном уровнях, в целях повышения 

осведомленности о проблеме торговли людьми и о положении жертв этого 

преступления и в интересах поощрения и защиты их прав,  

  с удовлетворением отмечая, что в своей резолюции 73/327 от 25 июля 

2019 года Генеральная Ассамблея постановила объявить 2021 год 

Международным годом ликвидации детского труда, 

  напоминая о сохраняющейся роли соответствующих региональных, 

субрегиональных и межрегиональных механизмов и инициатив по пресечению 

и ликвидации всех форм торговли людьми, в том числе в рамках осуществления 

Глобального плана действий, 

  приветствуя рост числа предприятий, применяющих в качестве базовой 

такую бизнес-модель, которая соответствует принципам «Глобального 

__________________ 

 4 Резолюция 72/1 Генеральной Ассамблеи. 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/192
https://undocs.org/ru/A/RES/68/192
https://undocs.org/ru/A/RES/73/327
https://undocs.org/ru/A/RES/72/1
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договора» Организации Объединенных Наций, направленными на борьбу с 

преступлением, выражающимся в торговле людьми, 

  напоминая о необходимости активизировать усилия по предупреждению 

торговли людьми, противодействию этому явлению и борьбе с ним, в том числе 

оказывая в соответствующих случаях поддержку в сборе и передаче данных в 

рамках соответствующей технической помощи Управления Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности, устраняя факторы, 

подвергающие людей опасности стать объектом торговли, выявляя и ликвидируя 

сети торговцев людьми, в том числе в цепочках поставок, дестимулируя спрос, 

порождающий эксплуатацию, которая в свою очередь создает условия для 

торговли, искореняя безнаказанность сетей торговцев, проводя финансовые 

расследования и применяя специальные методы расследования в соответствии с 

условиями, предусмотренными внутренним законодательством, и обеспечивая 

защиту жертв торговли людьми, 

  выражая серьезную обеспокоенность тем, что пандемия коронавирусного 

заболевания (COVID-19) и ее социально-экономические последствия могут 

создать дополнительные возможности для организованных преступных групп и 

новые трудности в борьбе с торговлей людьми, и подчеркивая необходимость 

выработки действенных подходов к преодолению этих трудностей, в том числе 

полного и эффективного использования положений соответствующих 

международных документов, таких как Протокол о торговле людьми, его 

государствами-участниками и Глобального плана действий, 

  отмечая, что, как подчеркивается в различных докладах, резкий рост 

безработицы, вызванный пандемией COVID-19, может повлечь за собой 

увеличение масштабов торговли людьми — выходцами из стран, переживающих 

наиболее быстрый и устойчивый спад в сфере занятости,  

  1. настоятельно призывает государства-члены, которые еще не сделали 

этого, рассмотреть вопрос о скорейшей ратификации Конвенции Организации 

Объединенных Наций против транснациональной организованной 

преступности и Протокола о предупреждении и пресечении торговли людьми, 

особенно женщинами и детьми, и наказании за нее, дополняющего Конвенцию 

Организации Объединенных Наций против транснациональной организованной 

преступности, или присоединении к этим двум правовым актам, с учетом их 

важной роли в противодействии торговле людьми, а также настоятельно 

призывает государства, являющиеся их участниками, к полному и 

эффективному использованию положений этих документов;  

  2. призывает государства — участники Протокола о торговле людьми 

рассмотреть в контексте оценки Глобального плана действий Организации 

Объединенных Наций по борьбе с торговлей людьми меры, способные 

содействовать полному и эффективному использованию Протокола;  

  3. настоятельно призывает государства-члены и другие 

заинтересованные стороны, упомянутые в Глобальном плане действий 

Организации Объединенных Наций по борьбе с торговлей людьми, и предлагает 

Конференции участников Конвенции Организации Объединенных Наций 

против транснациональной организованной преступности и другим 

соответствующим субрегиональным, региональным и международным 

организациям в рамках их соответствующих мандатов продолжать 

содействовать полному и эффективному использованию Глобального плана 

действий, в том числе посредством укрепления сотрудничества в достижении 

этой цели и улучшения координации своих действий; 



E/RES/2021/25 

Осуществление Глобального плана действий Организации 

Объединенных Наций по борьбе с торговлей людьми 

 

6/7 21-10321 

 

  4. предлагает государствам-членам устранять социальные, 

экономические, культурные, политические и иные факторы, обусловливающие 

уязвимость людей перед торговлей людьми; 

  5. предлагает всем государствам-членам, соответствующим 

учреждениям системы Организации Объединенных Наций и другим 

международным организациям, а также гражданскому обществу продолжать 

масштабно отмечать ежегодный Всемирный день борьбы с торговлей людьми;  

  6. просит Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности продолжать в тесном сотрудничестве и 

взаимодействии с государствами-членами собирать сбалансированные, 

достоверные и комплексные данные о схемах, формах и потоках торговли 

людьми на национальном, региональном и международном уровнях для 

включения во «Всемирный доклад о торговле людьми» и делиться информацией 

об эффективных видах практики и уроках, извлеченных в процессе работы в 

рамках различных инициатив и механизмов; 

  7. просит также Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности в рамках своего мандата по-прежнему учитывать 

Глобальный план действий в своих программах и мероприятиях и продолжать 

оказывать странам по их просьбе техническую помощь на национальном и 

региональном уровнях в целях укрепления их потенциала для обеспечения 

полного и эффективного использования Глобального плана действий; 

  8. призывает государства-члены приложить все возможные усилия для 

улучшения обмена информацией в контексте Глобального плана действий и 

рассмотреть вопрос о разработке стандартных оперативных процедур, 

позволяющих правоохранительным, иммиграционным и другим компетентным 

органам государств-членов в надлежащих случаях оперативно направлять в 

страны назначения, страны происхождения и страны транзита официальную 

информацию о выявленных жертвах, в том числе сведения о совершенных 

деяниях и средствах, используемых для торговли людьми, с целью организации 

совместного расследования в соответствии с национальным законодательством;  

  9. предлагает Управлению Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности и другим соответствующим учреждениям системы 

Организации Объединенных Наций в рамках Межучрежденческой 

координационной группы по борьбе с торговлей людьми продолжать расширять 

деятельность Группы, связанную с осуществлением Глобального плана 

действий; 

  10. предлагает государствам-членам в контексте оценки Глобального 

плана действий рассмотреть вопрос о разработке и осуществлении в 

соответствии c их внутренним законодательством национальных стратегий 

предупреждения торговли людьми в системе государственных закупок и 

глобальных производственно-сбытовых цепочках, а также рассмотреть в 

соответствующих случаях вопрос о поощрении партнерства деловых кругов и 

гражданского общества, включая неправительственные организации, и 

вовлечении их в разработку и реализацию продуманных инициатив по 

предупреждению торговли людьми в сбытовых цепочках и борьбе с ней с учетом 

главной роли и ответственности государств-членов в этом деле; 

  11. просит соответствующие учреждения системы Организации 

Объединенных Наций принять меры к тому, чтобы исключить присутствие 

элементов торговли людьми в системе закупок Организации Объединенных 

Наций; 
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  12. просит Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности как управляющего Целевым фондом добровольных 

взносов Организации Объединенных Наций для жертв торговли людьми, 

особенно женщинами и детьми, и впредь поощрять внесение государствами и 

всеми другими соответствующими заинтересованными сторонами взносов в 

Целевой фонд; 

  13. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставлять 

внебюджетные ресурсы на вышеизложенные цели в соответствии с правилами и 

процедурами Организации Объединенных Наций; 

 14. напоминает о высказанной Генеральной Ассамблеей в ее 

резолюции 64/293 просьбе к Генеральному секретарю включить в один из 

докладов, которые должны быть представлены Генеральной Ассамблее в 

контексте уже существующих обязательств по представлению докладов по 

пункту повестки дня, посвященному предупреждению преступности и 

уголовному правосудию, раздел об осуществлении системой Организации 

Объединенных Наций Глобального плана действий. 

 

13-e пленарное заседание, 

22 июля 2021 года 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/64/293

